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Nästa utmaning är att bli ännu bättre och till hjälp finns
utvärderingar och dess rekommendationer.

– Utomstående utvärderingar är något jag rekommen-
derar på alla nivåer, särskilt när det görs på det här sättet
i halvtidsutvärderingen med massor av konstruktiv fram-
åtsträvande kritik, säger Anita Sandell, samordnare för
Interreg-programmet vid Förvaltningsmyndigheten,
Länsstyrelsen i Jämtlands län.  

Den nuvarande programperioden startade 1999 och lö-
per ut 2006. I halvtid gjordes en utvärdering för se hur
det gick och det resulterade i rekommendationer kring
vad som behövde förändras och förbättras. Dels strate-
giska förslag som hjälper till att utforma inriktningen i
programmet. Dels taktiska råd där ÖK, Övervaknings-
kommittén, kommit fram till tio åtgärdspunkter. 

– Det är hur dessa rekommendationer följts som upp-
dateringen, som kom nu i december 2005, behandlar be-
rättar Anita Sandell. 

– En rekommendation var att indikatorn ”gränshinder”
borde förtydligas, då det var många projekt som hade
detta som mål. ÖK bestämde sig för en uppdelning i upp-
levda gränshinder som till exempel kan röra sig om att
transporter inte fungerar mellan länderna eller att det
finns olika betygs- och bedömningsskalor i skolorna. Det
var främst sådana hinder som projekten avsåg att undan-
röja. De formella gränshindren kräver däremot en lagän-
dring för att tas bort. Här kan det röra sig om tullregler
och skatter, säger Anita Sandell. 

Granskningen och bedömningen av uppdateringen ut-
fördes av NIBR, Norsk institutt for by - og regionforskning.
De konstaterar att organisationen har utformat och åt-

gärdat de punkter som halvtidsutvärderingen pekade på
och att inget behöver ändras i nuvarande program. Inför
framtiden föreslår NIBR ett antal programförbättringar.

Mängden indikatorer har legat som en stor ogenom-
tränglig skog där det varit lätt att gå vilse mellan siffrorna
och begreppen. NIBR rekommenderar att man ska röja
och ha färre indikatorer som är mer precisa och kvantita-
tiva för nästkommande programperiod.

Jämställdhet och miljö behöver prioriteras högre, anser
NIBR, så att inte alltför många projekt är neutrala. De bå-
da områdena ska genomsyra hela programmet och där-
för finnas med i alla led när det nya programmet arbetas
fram. 

Att sätta realistiska mål är svårt men fakta och infor-
mation underlättar och förenklar arbetet. Därför är de er-
farenheter som uppnåtts under den här programperiod
mycket viktiga att ta tillvara. NIBR påpekar dock att det
behövs en djupare värdering än tidigare för att få fram så
realistiska mål som möjligt. 

ny programperiod

Regeringen kommer att utse en organisation som ska ut-
arbeta det nya programmet i partnerskap med samhäl-
lets olika aktörer. När den nya programbeskrivningen är
klar vet man inte riktigt ännu.

– Det brådskar ju lite eftersom den nya programperio-
den löper mellan 2007 och 2013 och programbeskrivning-
en måste ligga klar innan projektansökningarna kan star-
ta. Men med förbättringar av ett redan bra koncept ser
framtiden onekligen ljus ut för vår gränsregion.

/Katarina Ryckenberg

Utvärdering 
och uppdatering

EU-programmet Interreg III A Sverige – Norge går mot en klar vinst, det råder det ing-
en tvekan om. De flesta mål kommer att uppnås med god marginal. Programmet har
haft en fin balans mellan projekten och arbetet har fungerat väldigt bra.
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I mitten på februari genomfördes konferensen Interreg-
forum med ca 350 deltagare från Sverige, Norge, Dan-
mark och Finland. Arrangörer var Regeringskansliet, Nu-
tek, Boverket, Sveriges Kommuner och Landsting samt
Europeiska kommissionen Representationen i Sverige.
Syftet var att utbyta erfarenheter från projekt och pro-
gramgenomförande inom Interreg IIIA-, B- och C-pro-
grammen och dra slutsatser inför framtida samarbete in-
om det nya Mål 3 Territoriellt samarbete.  

Forumet innehöll föreläsningar, utställningar och
work-shops med 14 olika teman. Från Interreg III A Sverige
- Norge programmet deltog i utställningen, förutom pro-
grammet, projekten Kulturbuss över gränsen, Kontakt
2003, Grensetjänsten i Morokulien och Pilotprojekt
grensekommune – samarbeid Meråker – Åre.

Sune Halvarsson, tf generaldirektör vid Nutek, inledde
konferensen och underströk bl.a. det som kommit fram i
utvärderingar av Interreg, att samarbete särskilt över na-
tionsgränser tar tid. 

Det nya programmet för gränsöverskridande samarbe-
te kommer att vara en viktig del av det europeiska samar-
betet. – Fler regioner och kommuner kommer med i Mål 3
och ökad finansiering ger goda förutsättningar för fram-
gångsrika program som skapar ekonomisk tillväxt, säger
Sune Halvarsson.

förse regionerna med verktyg

Mål 3 Danuta Hübner, Europeiska Kommissionen, med
ansvar för regionalpolitik, talade om nyttan av gränsöver-
skridande samarbete nu och i framtiden. Historiskt har
gränsregioner ansetts riskabla att investera i då de låg
nära ”fienden” på andra sidan gränsen. I dagens EU har
hinder för samarbete över gränserna försvunnit och
gränsregionerna har fått nya möjligheter. Målet med Ter-
ritoriellt samarbete är att förse regionerna med verktyg
som möjliggör för människor på båda sidor av gränserna
att tillsammans arbeta för att göra regionen attraktiv, bå-
de för företag att skapa jobb inom och för befolkningen
att leva i. Betoningen på alla de nya programmen bör
ligga på att förbättra regionernas konkurrenskraft
genom entreprenörskap och innovation, informations-
spridning och kommunikations- och transportnätverk,
säger  Danuta Hübner. 

Dokumentation från Interreg-forum finns på Nutek:s
hemsida www.nutek.se, länk EU/Internationellt, EU:s
strukturfonder.

/Anita Sandell 

Danuta Hübner foto: Maria Evertsson 

A, B, C…

Foto: Ulrika Lindström
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Scenen är hämtad ur Jamtlis del i projektet Gemensam
metodutveckling mellan 4 museer. Förutom Jämtlands
läns museum har Fjällmuseet i Funäsdalen, Röros muse-
um och Sverresborg deltagit i Interreg-projektet. Genom

olika dramatiseringar av samma händelse på norsk och
svensk sida  har man hittat en ny metod att levandegöra
och förmedla historia.

Vad händer sedan?

Året är 1905 och läget mellan Norge och Sverige är spänt. Vid gränsen står militären.
På Näs förändras familjen Anderssons vardagsliv. Är norrmännen numera fienden?
Har de spioner bland banarbetarna vad kommer att hända med handeln? Fru 
Andersson har sin syster på Nesset i Meråker. Sonen Olle har sin fästmö på samma
gård. Blir det krig ligger den mitt i stridslinjen.
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– De här är inte traditionella historiespel utan något vi
kallat för dilemmadraman. Besökarna är själva med och
bestämmer utgången för berättelsen. Vid olika tillfällen
under spelet stannar man upp och publiken får alternativ
att välja mellan. Beroende på valet, tar allt nya vändning-
ar får olika konsekvenserna för rollkaraktärerna, berättar
svenska projektledaren Erik Hellberg som arbetat med
barn och ungdomsverksamhet på Jamtli Historieland.

Projektet har resulterat i att man byggt upp en gemen-
sam rekvisitabank, ett samarbetsavtal mellan Sverres-
borg och Jamtli har upprättats och viss marknadsförning
sker numera gemensamt.

– Det är jätteroligt och även om vi inte lyckades uppfyl-
la alla våra önskningar så blev det minst så bra som vi
tänkt oss, säger Erik Hellberg entusiastisk. Rekvisita-
banken, som behövde byggas upp inför dramatisering-
arna, är på väg att datoriseras vilket lett till att båda 
ländernas föremålssektioner har påbörjat ett nära sam-
arbete. Fler projekt och fler dramatiseringar är under pla-
nering, fortsätter han.

mycket kontakt

Sverresborgs museum har under året haft över 60 000
fler besökare men hur mycket själva dramatiseringen bi-
dragit med vet man inte då det pågick många olika akti-
viteter på museet under jubileumsåret. 

– Jamtli hade lika många besökare som tidigare år men
när vi jämförde hur många som sett unionsupplösnings-
skådespelet med de som sett på de ordinarie historiespe-
len så var det ett mycket högre snitt, säger Erik Hellberg.  

I projektet blev det något av en geografisk uppdelning
mellan museerna även om det var väldigt mycket kontakt
mellan alla ingående parter. Jämtlands läns museum och
Sverresborg arbetade fram en dramatisering kring uni-

onsupplösningen och hur den kunde upplevas av vanliga
människor på svensk respektive norsk sida. 

– För Sverresborg är det här sättet att arbeta någonting
nästan helt nytt medan vi har hållit på med dramatise-
ringar i många år på Historieland. Där har man däremot
en ungdomsverksamhet som håller på med drama i his-
torisk miljö och har på så sätt tillgång till en fast ensem-
ble av ungdomsskådespelare. Något som vi väldigt gärna
skulle vilja få till här också och som vi börjat arbeta fram,
berättar Erik Hellberg.

Grundstommen i manuset togs fram gemensamt men
sedan satt man på varsitt håll och utarbetade scenerna.
Något som Erik Hellberg tycker var synd och som man lärt
sig av och antagligen inte gör nästa gång. Fjällmuseet
och Röros museum jobbade däremot helt tillsammans
under arbetet.

publiken väljer

Fjällmuseet och Röros museum jobbade också med roll-
spel men här lyfter man fram hur det samiska samhället
påverkades av unionsupplösningen. De rollspelen har
samma inriktning med olika val som publiken får göra
men vänder sig till skolklasser som besöker museerna.   

– Deras koncept kommer att användas även till hösten
eftersom konsekvenserna för samerna på grund av uni-
onsupplösningen sträckte sig över en längre tidsperiod
än bara 1905.

För framtida gemensamma historiska dramer tror Erik
Hellberg att 1940-50 talet kan vara en lämplig period.

– Under kriget och efterkrigstiden hände mycket mer
på båda sidor om gränsen än under unionsupplösningen.
Här finns det massor med källor att ösa intressant histo-
riskt information ur och som kan bli riktigt bra och enga-
gerande dramatiseringar.

/Katarina Ryckenberg
Fotograf: Inga Lill Boman

Gemensam metodutveckling mellan 4 museer 
Projektägare: Jämtlands läns museum och 
Tröndelag Folkemuseum
EU-stöd: 1 487 000 SEK
Statliga IR-midler: 800 000 NOK  
Total budget: 2 555 000 SEK + 2 181 888 NOK

Projekttid: 2004-01-01 till 2005-12-31
Projektansvarig: Henrik Zip Sane +46 63-150100, och
Petter Söholt +47 73 89 01 01, 
petter.soholt@sverresborg.no
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Museumssetra i Budal, Midtre
Gauldal kommune 
Fotograf: Johan Sandberg

Stamnesetra i Rennebu. Fotograf: Vigleik Stusdal
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Grenselös seter-Fäbodriket
Prosjekteier: Lantbrukarnas Riksförbund LRF region
Jämtland og Fylkesmannens Landbruksavdelinger i
Nord- og Sør-Trøndelag
EU-støtte: 1 720 000 SEK
Statlige IR-midler: 489 770 NOK
Totalbudsjett: 2 384 160 SEK + 1 070 560 NOK

Prosjekttid: 01.07.2004 til 31.12.2006
Prosjektledere: Carl Höglund, LRF, +46 70 3729 071
Johan Sandberg, Fylkesmannen i Sør-Trøndelag, 
+47 99261760

”Gi menneskene det de er i stand til å motta” sa en
norsk reiselivsaktør nylig.

Vi mennesker vil i større grad ha ”ekte” opplevelser og
vil gjerne være med og gjøre noe selv. Gjennom å gi seter-
brukerne mulighet til å skape nettverk, kan de bidra med
sin unike erfaring, formidle og spre kunnskap og kompe-
tanse mellom hverandrea i Jämtlands län og i de to Trøn-
delagsfylkenea. Men også almenheten gis mulighet å ta
del i tradisjonen. En viktig oppgave for prosjektet er å ska-
pe bra relasjoner mellom seterbrukere, myndigheter og
organisasjoner. Med dette som utgangspunkt ble pro-
sjektet startet.

respektfull innstilling

Helheten er det unike. Opplevelsen av seterbruket og at
det er en naturlig del av kulturlandskapet. Seterbruket
formidler en respektfull innstilling til naturen og kobling
til en ressursvennlig bærekraftig utvikling, sier de to en-
tusiastiske prosjektlederne Carl Höglund og Johan Sand-
berg.

Målet er å formidle og levendegjøre seterkulturens
merverdi og ivareta og spre disse unike kultur- og natur-
verdiene. Bl.a. gjennomfører prosjektet en større Seter-
konferanse i Stjørdal 21.–22. mars.

Seterbruket har i løpet av prosjektperioden hatt en po-
sitiv utvikling i alla tre områdene, Jämtlands län, Sør- og

Nord-Trøndelag. Antallet aktive seterbruk har økt! En økt
interesse for foredling av råvarer tilfører den enkelte øko-
nomisk merverdi, men også lokalsamfunnet får del i res-
sursene. Gjennom den symbolske kapitalen i småskalig
lokal foredling skapes identitet. 

Tradisjonelt har kvinnenes stilling vært sterk i seterbru-
ket og det småskalige gårdsbruket, men det forholdet har
vært usynliggjort i lang tid og det vil prosjektet Grenseløs
seter-Fäbodriket endr på sier prosjektlederne.

Grenseløs seter –

Fäboddrift
i Nordens Grønne
Belte
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– Vi har lärt oss massor från våra norska kollegor som an-
vänt jord- och skogsbruk som arbetsmetod länge, berät-
tar svenska projektledaren Anna Lindegren som är ar-
betshandledare i en MICA grupp, integrerad på Rådhuset,
Östersund kommun.

Alla mår bra av att vara behövda och människor med
fysiska och psykiska funktionshinder har väldigt mycket
att ge, bara de rätta förutsättningarna finns. Projekt-
ägarna MICA och forskningsstiftelsen TISIP, utbyter nor-
ska och svenska erfarenheter kring olika sätt att bedriva
verksamheter inom vård och omsorg, i både privat och of-
fentlig regi. Projektet har koncentrerat sig på två olika
modeller inom alternativa driftsformer, grön omsorg där
Norge har lång erfarenhet och kooperativ verksamhet
som är vanligare i Sverige.

praktiskt projekt

Projektet är mycket praktiskt inriktat men en del har mer
av forskningskaraktär. Den syftar till att bygga upp en da-
tabas över verksamheter med alternativa driftsformer/
modeller. Databasen ska länkas från projektets hemsida.

Inom Grön omsorg går social omsorg hand i hand med
lantbrukssysslor. Något som nu startar upp i Jämtland
och först ut är Haxängs gård.

Inom projektet diskuteras innebörden av begreppet
grön omsorg och vilken ideologi som skall ligga till grund
för verksamheten. Man resonerar även kring vilken roll
lantbrukaren skall ha och om det ska utgå någon ersätt-
ning, vilket sker i Norge men inte i Sverige.

– Vi har höga krav på lantbruken som ska vara med i en
sådan här verksamhet. Först och främst har de fått anmä-

la intresse via LRF, Lantbrukarnas riksförbund. De gårdar
vi söker måste kunna erbjuda arbetsuppgifter året runt,
även i minus 30 grader. Haxäng är en stor, bra gård med
mjölkproduktion och kravodling, berättar Anna Linde-
gren.

höns och kalvar

De fyra arbetstagarna på Haxäng har en handledare med
sig på gården och man har fått prova på alla möjliga olika
uppgifter. Ungefär var tredje dag kommer en ny kalv till
världen så de extra paren händer kommer väl till pass och
från gårdens sida är man pigg på deltagarnas nya idéer.

”Alla jordbruk ska ha höns” tyckte några. Sagt och gjort
– ett hönshus inreddes och hönor införskaffades som

nu sköts av arbetstagarna.
Haxäng är en succé och verksamheten kommer att

fortsätta även efter att Interreg-projektet avslutats. Sam-
arbetet mellan jordbruksföretaget och Mica är en vinn-
vinn situation. Intresset för arbetsformen är stort bland
Jämtlands kommuner.

– Bergs kommun är redan på gång att starta upp och
det finns ett stort intresse bland Krokoms kommuns lant-
brukare att verksamhet ska komma igång även där, be-
rättar en glad Anna Lindegren.

/Katarina Ryckenberg

Mocka, mjölka, stängsla och  röja. Haxängs gård i Jämtland har fått hjälp av fyra en-
tusiaster från MICA, Människan i Centrum – Arbete, Östersund kommun. Grön 
omsorg har gjort sitt inträde i Sverige och Jämtland via Interreg-projektet Gräns-
sprängande omsorg.

Brukare/deltagare i projektet på Haxängs gård jobbar på.
Fotograf: Denis Öhgren 

Gränssprängande omsorg
Projektägare: MICA/Östersunds kommun och TISIP
EU-stöd: 1 886 613 SEK
Statliga IR-midler: 999 965 NOK  
Total budget: 2 515 485 SEK + 2 224 928 NOK

Projekttid: 2004-06-15 till 2006-12-31
Projektledare: Anna Lindegren +46 63 14 37 09,
anna.lindegren@ostersund.se och Karl-Johan Johan-
sen +47 95082226, kjojohan@online.no 
http://www2.tisip.no/omsorg

Entusiasterna på Haxäng
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Prosjektet utvikler videre arbeidet i det tidligere Interreg-
prosjektet ”Nettverksbasert kompetanseheving i barne-
hager over landegrensene.”  Prosjektleder Aud Eli Kristof-
fersen peker på at det nye prosjektet er bygd opp omkring
to former for kompetanseheving som benyttes med hell: 

Det ene er etableringen av et grensenettverk. Det be-
står av en forholdsvis fast gruppe personer fra Jämtland,
Sør- og Nord-Trøndelag, ca 20 personer. Disse har ansvar
for å bringe arbeidsformen og tenkinga tilbake til sine eg-
ne kommuner og lokale nettverk. Grensenettverket er
”motoren i prosjektet”. Det er ca. 2 grensenettverk pr.
halvår.  I følge Aud Eli så innholdt de første nettverkene
”for mye program” og en oppramsing hva enkeltbarneha-
ger drev med, mens nå er det mer tid til diskusjon og re-
fleksjon med utgangspunkt i pedagogisk dokumentasjon
fra en eller flere barnehager. Erfaringsdeling på det siste
grensenettverksmøtet viser mye tydeligere ”tenkinga
som ligger bak” den praksis de presenterer for de andre
medlemmene. 

”Du sier så mye til ettertanke” er et sitat fra dette nett-
verksmøtet. Da deltakerne i grensenettverkene samtidig
er deltakere i fylkesvise og/eller kommunale nettverk,
skjer det en videre erfaringsspredning og erfaringsdeling
til  mindre nettverk lokalt.

Det andre er Dialogkonferansene. Dialogkonferansene
er ”et forstørret” grensenettverk med deltakere fra Jämt-
land, Sør- og Nord-Trøndelag. Ut ifra et felles tema lytter
vi på forelesere, -både teoretikere og praktikere.

aktive deltakere

En dialogkonferanse er altså en konferanseform hvor del-
takerne må være aktive, og den kan ikke sees på som et
enkelt kurs. Den er en del av helheten. Det er i dialogen
mellom stoffet og deltakerne samt mellom deltakerne at
ny kunnskap og læring blir til. Og det forventes for- og
etterarbeid, for eksempel i form av fagartikler.

Aud Eli viser til siste dialogkonferanse som ble avholdt i
februar i år. Temaet for denne var ”Att förändra sin peda-
gogiske praktik”. Hele 140 personer deltok på denne kon-
feransen som ble holdt en fredag og lørdag. Meget posi-
tivt!  

Prosjektet skal bidra til møteplasser erfaringsutveksling, diskusjon og samarbeid in-
nen barnehager i Jämtland og Trøndelag. Fotograf: Maria Hedberg

Lagom olika en ressurs?
Prosjekteier: Fylkesmannen i Nord-Trøndelag og Reg-
gio-Emilia föreningen i Jämtland
EU-støtte: 389 279 SEK
IR- støtte: 150 000 NOK
Totalbudsjett: 688 879 SEK og 520 000 NOK

Prosjekttid: 1. juli 2005 til 31. desember 2006.
Prosjektledere: Aud Eli Kristoffersen, Fylkesmannen i
Nord-Trøndelag tlf +47 74168037  og Maria Hedberg,
Bikupans förskola +46 63 13 48 00.

Lagom olika en ressurs
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För fem år sedan hade Sverige och Norge bara ett kon-
trollsamarbete vad gäller skatteområdet. Nu arbetar man
nästan dagligen med alla möjliga frågeställningar som
kan röra norska och svenska innevånares vardag. Sedan
2004 har de svenska och norska skattemyndigheterna
drivit ett projekt som ska underlätta för organisationer
och privatpersoner som vill bedriva verksamhet, arbeta
eller bo i nabolandet.

De anställda vid myndigheterna har lärt sig mer om bå-
da ländernas regelverk för skatter och avgifter vilket höjt
servicenivån avsevärt för invånarna. En kundtjänst som
inte upphör i och med projektets avslut i december 2006.

– Nej, absolut inte! Snarare kommer den att byggas ut
och förbättras, berättar den svenske projektledaren Lars
Melander vid skattekontoret i Östersund.

– Jämttröndern har fungerat som en pådrivare och
öppnat vägar för ett mycket givande dagligt samarbete
mellan ländernas skattekontor, fortsätter han.

utbytestjänstgöring

Hittills har åtta svenska och fem norska skattehandläg-
gare haft veckor av utbytestjänstgöring, hospitering, hos
varandra. Då har man praktiserat och fått handledning
under tiden. Till våren är det dags för nästa omgång och
då är det företagsbeskattning man ska fördjupa sig i.

– Det här är det som varit absolut bäst med projektet.
Förutom ren utbildning har det även skapats otroligt nyt-
tiga nätverkskontakter. Allmänheten slipper slussas runt
mellan avdelningarna och kan få en personlig kontakt
eftersom det nu finns en grupp av kunniga tjänstemän i

Var ska jag bo, vem betalar ut sjukpenning och var ska jag skatta?
Tack vara Interreg-projektet Jämt-tröndern finns numera hjälp att få, både i Sverige
och Norge, kring skattefrågor som rör flytt, arbete och företagande på båda sidor av
gränsen.

Samarbetet
permanentas

Lars Melander, Skatteverket Fotograf Anita Sandell 
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Jämt-Tröndern
Projektägare: Skattemverket i Östersund och Skatte-
etaten i Nord-Tröndelag.
EU-stöd: 1 770 000 SEK
Statliga IR-midler: 483 734 NOK  
Total budget: 2 745 900 SEK + 1 511 200 NOK

Projekttid: 2004-01-01 till 2006-12-31
Projektledare: Lars Melander  +46 63 57 63 22, 
lars.melander@skatteverket.se och Johan Haegstad
+47 74 16 84 87,  johan.hegstad@skatteetaten.no

båda länderna. Är något oklart kring det andra landets
lagstiftning har man redan kontakter att ringa och fråga,
säger Lars Melander.

föreslaget undantag

Gränsgångarna är en stor grupp som måste känna till
skattelagstiftningen i båda länderna. Då någon till exem-
pel är bosatt i Funäsdalen men jobbar i Norge ska be-
skattningen ske i Sverige men de sociala avgifterna beta-
las in i Norge och utbetalning ska också ske från Norge.
Problem uppstår om personen jobbar extra i sitt hem-
land.

– Då ansvarar den norska arbetsgivaren för att betala
in de svenska arbetsgivaravgifterna, vilka är högre och
därför inte så populärt. Eftersom vi har både svenskar och
norskar som arbetar på det här sättet jämnar det ut sig i
längden och vi har föreslagit att vi kan få ett undantag i
våra gränsregioner på samma sätt som de fått i Öre-
sundsregionen, säger Lars Melander.

positivt möte 

När det gäller regler kring skatter och olika avgifter har
klimatet för förändringar tidigare inte varit så gynnsamt.
Ännu så finns det många hinder som måste undanröjas
och det på ministernivå. Ändå har situationen förbättrats
avsevärt och det är gräsrötternas förtjänst, menar Lars
Melander.

– Nordiska rådet anordnade våren 2005 ett möte i Oslo
för handläggare från de båda länderna som var enormt
positivt och konstruktivt. Från det samarbetet har det
lagts fram ett par olika förslag på underlättande av
gränshinder som redovisats vidare till högre instanser.

/Katarina Ryckenberg

Några kom ihåg vid 
rekvirering av pengar!

• Att det ska finnas underskrifter av både svensk och
norsk projektledare på läges- och slutrapporten
• Att fylla i norska kostnader i rekvisitionsblanketten
(gäller svenska projektägare)
• Att bifoga revisorsintyg om EU-stödet uppgår till 
250 000 SEK eller mer (gäller svenska projektägare)
• Att sista dag i projektperioden inkluderar slutredovis-
ning (alla fakturor ska vara redovisade). Det innebär i
praktiken att projektaktiviteterna bör avslutas tidigare
så att den ekonomiska redovisningen och slutrappor-
ten hinner bli klar till sista dag i projektperioden. 

Läges- och slutrapporter önskas!

På hemsidan www.interreg-sverige-norge.comfinns
en länk till en projektbank. När nya projekt beviljats
medel läggs uppgifter in om projektet samt beslutet i
sin helhet.  För att följa projektet under hela projektpe-
rioden läggs även läges- och slutrapporter in om dessa
finns i digital form. Men vi saknar många rapporter och 
här behöver vi din hjälp – när du skickar in lägesrappor-
ter och slutrapport via post, skicka då även rapporterna
digitalt via e-post till interreg@z.lst.se
Då blir projektbanken mer ”levande”. Erfarenheter och
resultat från projekten ska spridas vidare och projekt-
banken är ett sätt.
Målgrupp för projektbanken är allmänhet, företag, or-
ganisationer, föreningar, media och utvärderare.  

Dina erfarenheter är viktiga för 
framtida samarbete!

Programmet Interreg III A är inne i sitt slutskede. Nu
börjar processen med att skriva nytt program och arbe-
tet har så smått påbörjats. Du som är eller har varit
projektledare eller projektägare har värdefulla erfaren-
heter som vi i Interreg-sekretariaten önskar ta del av.
Det gäller dels reflektioner och erfarenheter från att
driva projekt över en landsgräns och dels hur projek-
tadministrationen har fungerat. För att fånga upp det-
ta kommer en web-baserad enkät att skickas ut till er
via e-post under april/maj månad. Om du inte får den-
na enkät men vill dela med dig av dina erfarenheter går
det bra att sända e-post till interreg@z.lst.se. Syftet
med enkäten är att göra förbättringar som kan under-
lätta för kommande projekt. 
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avsändare i sverige: Interreg III A Sverige-Norge • Länsstyrelsen Jämtlands län • 831 86 Östersund
avsändare i norge: Interreg III A Sverige-Norge • Nord-Trøndelags fylkeskommune • Fylkets hus • 7735 Steinkjer
Sør-Trøndelags fylkeskommune • Fylkeshuset • Interreg-sekretariatet • Postuttak • N 7004 Trondheim

redaktör: Anita Sandell 
+46 (0)63 14 60 95

skribenter: Katarina Rycken-
berg, Anita Sandell, Per Vidar
Berntsen, Ole Harris Hanssen.

omslagsbild: Geir Tevasvold.

nå/nu finns på nätet:

www.interreg-sverige-norge.com
Vill du ha den tryckta utgåvan,
skicka e-post till
interreg@z.lst.se, glöm inte att
skriva ditt namn och adress.

Projektägare till  ”Gränssprängande omsorg” är TISIP och MICA.
Vad betyder MICA?

Vi lottar ut priser till tre personer som svarar rätt.
Skicka svaret till interreg@z.lst.se – glöm inte att skriva din adress. 
Du kan också skicka ett vykort märkt ”tävling Nordens Gröna Bälte”.
Adressen är: Länsstyrelsen Jämtlands län, 831 86 Östersund, Sverige. 
Tävlingen pågår fram till den 30 april 2006.

Tävla och vinn!

Nordens Gröna Bälte är ett delområde i EU-programmet Interreg IIIA Sverige-Norge
och består av Jämtlands län, Nord- och Sør-Trøndelags fylken.

Exempel på vilka som kan starta ett projekt inom

Nordens Gröna Bälte:

Bransch- och intresseorganisationer, lokala utvecklings-
grupper, föreningar, kooperativ, skolor, kommuner, lands-
ting, fylkeskommuner, statliga myndigheter och andra of-
fentliga organisationer.

Vill du veta mer:
www.interreg-sverige-norge.com
eller kontakta något av sekretariaten inom 
Nordens Gröna Bälte.

Länsstyrelsen Jämtlands län, Interreg-sekretariatet
SE-831 86 Östersund
tel: +46 (0)63 14 60 00

Nord-Trøndelag fylkeskommune, Fylkets Hus, 
Interreg-sekretariatet
N-7735 Steinkjer
tel: +47 74 11 10 00

Sør-Trøndelag fylkeskommune, Fylkeshuset, 
Interreg-sekretariatet
N-7004 Trondheim
tel: +47 73 86 60 000
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